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In the name of God, the Beneficent, the Merciful.

A

In the name of God, the Beneficent, the Merciful.
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PREFACE

“Du‘a a direct request to Almighty God. The Arabic word
“Du'a” literally means “call” addressed to God alone
requesting either blessing or cursing for someone who
deserves it. Thus, the best English translation of the

term is “invocation,” “supplication,” or “spoken prayer”:

Almighty says. “Call me; I will reply [to your call.]” The
Qur'an Ch. 40, v. 60. Many Hadiths are reported on the
merit and significance of the invocations. Prophet (P)
says, “Invocation is the essence of worship.” Therefore,
lie also says, “To give up invocation is a sin.” Imam ‘Ali
(A) says, “Invocation is key to success.”

Muslim scholars, further, have mentioned many
conditions and manners for Du‘a to be answered such
as being in the state of purity, eating lawful foods, facing
Qibla, the direction of ritual prayer, and the most
important, being obedient to God's commands. [For
details see Bihar al-’anwdr by al-Majlis1 (d.1111 A.H.)
v.93, p.149-394 and al-Mahajjai Al-Bayda’ by Fayd al-
Kashani (d. 1091 A.H.) v.2, p 282-342.)

Sayyid Jalali

PREFACE

“Du‘a a direct request to Almighty God. The Arabic word
“Du'a” literally means “call” addressed to God alone
requesting either blessing or cursing for someone who
deserves it. Thus, the best English translation of the
term is “invocation,” “supplication,” or “spoken prayer”:

Almighty says. “Call me; I will reply [to your call.]” The
Qur'an Ch. 40, v. 60. Many Hadiths are reported on the
merit and significance of the invocations. Prophet (P)
says, “Invocation is the essence of worship.” Therefore,
lie also says, “To give up invocation is a sin.” Imam ‘Ali
(A) says, “Invocation is key to success.”

Muslim scholars, further, have mentioned many
conditions and manners for Du'a to be answered such
as being in the state of purity, eating lawful foods, facing
Qibla, the direction of ritual prayer, and the most
important, being obedient to God's commands. [For
details see Bihar al-’anwar by al-Majlisi (d.1111 A.H.)
v.93, p.149-394 and al-Mahajjai Al-Bayda’ by Fayd al-
Kashani (d. 1091 A.H.) v.2, p 282-342.)
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Our Lord! Complete for us our
light, and forgive us; indeed, you
have power over everything.

66:8

& IRl UReRRIIR! d RHIRI ofRel IR
W2 RAyel 52, iel AHIRI delle WIS 52,

SIS ¢ E25 ceq U= YRl 519] tRIdeR B.
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Our Lord! Complete for us our
light, and forgive us; indeed, you
have power over everything.

66:8

& IRl UReRRIIR! d RHIRI ofRel IR
W2 RAyel 52, iel AHIRI delle WIS 52,

SIS ¢ E25 ceq U= YRl 519] tRIdeR B.

24

oS5 Gl g 23
Call me; I shall reply.

The Qur’an 40:60
Holey UlsIRl, § d¥el agR oo Anlel.

oS5 Gl g 23
Call me; I shall reply.

The Qur'an 40:60
Holey UlsIRl, § dHel a3 avlied vindlel.
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Our Lord! Do not make us as a
trial to those who disbelieve, and

forgive us, our Lord indeed, you are

the Mighty and Wise 60-5

& VHIRI URdRME2NR! Vel d disl HI2 S
3@:1‘1 glel oi2il dicall, 52A12) of sI201) o
iclid, & VHIRI URAR(ENR VHHel HIS S3)
g, QS ¢ Helel [@sHdainl B,

23
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Our Lord! Do not make us as a
trial to those who disbelieve, and
forgive us, our Lord indeed, you are

the Mighty and Wise 60:5

& VIRl U2u2fEdIR! VAl d disl M2 5
il et otell aical, SAIE of siRe) o
Glolld, & VIHIRI URCR(EDNIR Vel HIS 53
g, OIS g Helel [@sHdain 8,

23
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Our Lord! Forgive us and our brothers,
those who have preceded us in faith. Do
not set hatred in our hearts toward those
who believe.

Our Lord! Indeed, you are kind and

merciful. 5010

& iRl waRRaIR! ¢ MRl dal d enduil
senglel, 5 0 dhienii vl uda 53 8,
HIS 53 £, Vol WHIRI Vid:s2eHi dHictcniRA
U 2RI 28] o €, & VIHIRI URAR(EINR! vIduR
q ¥ H&R0lIell S20112) HEI Elcllel B,

22
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Our Lord! Forgive us and our brothers,
those who have preceded us in faith. Do
not set hatred in our hearts toward those
who believe.

Our Lord! Indeed, you are kind and

merciful. 50-10

& R waRRoIR! § Rl dal d elgduilen
senlsl, 5 A hienii R uea 53 8,
M5 53 €, Vol IR Vid:seiHi el
M VieRm) 23l o €, & VIHIRI URARIENR! VRUR
q ¥ HERUIIG 5R011R) HEI Elcllo 8.

22

AHEaIGll ciiHel ¥ UIK) Viel £210) .

dRls caIgal 20121 2ol uigeierR ©.
SUIU) Vel EA10) B.
saAMdell [Edieil HIlts ©.
21 didey dolied S 81, Vel didley
HEE HIPNRA LA,
214al el vl Gur 2Alt1d SEH 2.
Aidl disletl #d, Wal d diP) aiRiHdiel
sidlioRll 8. ot d dislell #19Y, Well Gu= dizl
Rissi 22, el ol A dislell Hi9l
Yl JpHRIE 2.

UHEAIES iRl ¥ SUIK Vil E10) O,

AR5 Hcaieail 201 2ol wideisr 8.
SUIV) Vel EA10) B.
saARdell [Raziell HIlGs .
21 dRly Jolied SR BIA, Vol dIRly
HEE HIPNA LA,
2iHal 2len 11 Buz 2l01a sEH 2.
il @islell {1, el d dId) sivHdiRl
ctaivall §. o1 d dislell 3191, ol Guz diRl
Rissi2 22, 4l o1 d d@lsioll Hil
WAl PRI 2.
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Our Lord! accept [this] from us;

you are the Hearer, the Knower
2:127

& VIR UaRMEoNR! 1) i e

sofd 53 4, oIS ¢ a1en 2l ieinaicim)
Vial verdidin 8.

o0 515
1)
Our Lord! accept [this] from us;
you are the Hearer, the Knower:
2:127
& VIR YdRlEoNR! P B Biedde)

sofd 53 4, oiRIs ¢ e1en 2 Aieinaicim)
Vial verdidin 8.
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Our Lord! Your mercy and your

knowledge encompass all things.

So, forgive those who repent and

Jollow your way, and protect them

from the punishment of the Hell.
40:7

& 2RI URcRRAIR! didl 28Hd sul) dan
Sliol €35 aRq U calfll 284 B, M2 ¥ cls)
dioll 53 & Uial ¥ diRl #] U2 AA D Asiell
JellE HI5 53 £, Vol dHal VeSHell AHdsloi2])
orRiid) Q.
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Our Lord! Your mercy and your

knowledge encompass all things.

So, forgive those who repent and

Jollow your way, and protect them

from the punishment of the Hell.
40:7

& VMRl WRalEdNR! diF) 28ud Ful) dl
Sliol €35 ciRq U2 callftl &g B, 42 & dls)
divll 53 8 dia & diRl 4P| u2 AiA O el
JellE H1F 53] €, Viol A VEDHell B2l
orRid a.

21
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Our Lord! Grant us in our spouses
and our decendents as a joy of our
eyes, and appoint us as leaders for

those who are cautious 25:74

& VMRl URdR(EoNR! ViMel BRI Asi
(uld-uceil)az 52, a2 213413 AHlaie drs2)
BVl 855 BRI 52, Visl Vel UREIIIR)
ol AP\dlIel Vo,

20
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Our Lord! Grant us in our spouses
and our decendents as a joy of our
eyes, and appoint us as leaders for

those who are cautious 25.74

& VIR UdR(EoNR! el BHIRI s
(ulci-ucoll)ars2l), da2nl 21418 Bidie a=520)
BHiviidi 55 2RI 52, Vial Videl UREIPIIR)
ol AP\dlIel Vo,

20
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Our Lord! Grant us good in this
world and good in the hereafier,

and protect us from the punishment

of the fire.
2:201

& ViHIRI URARIEDIIR! Uixal Al g[SRI

213 VY, Vil HIcHI Uel A1 VN,
AN A Y N\

Vol AiHal PG 2Av2]) o) A,

Y LYY Ee TN W TS THA

\ E
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Our Lord! Grant us good in this
world and good in the hereafier,

and protect us from the punishment

of the fire.
2:201

& YHIRI URCRAENIR! Vidal I gle12upii

2A13 VU, Vicl AHVRcH] YRl A13 i,
A Y A Y N\

Vol AHHel A1) A2 o1 A,
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Our Lord! Do not take us
[to question] if we forget or

make mistake.
2:286

& VPIRI URaR(ENR! o V13 6yl
g, AAdl didd)l s3I, d
VHIZ) USS ol 52.

3)

Our Lord! Do not take us
[to question] if we forget or

make mistake.
2:286

& YPIRI URdR(E11R! o i 64l
e, vAdl dlad) s3ARA, dl
HHIZ) USS o 52.
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Our Lord! We are believers, so
forgive us and have mercy upon
us; and you are the best of those

who have mercy. 3100

& VIHIRI URdR(E2NR! A3 Plat dicall, HIZ
d IR JYoNE HIS 52, Vicl VIR UR €l
52, vial g 22l GaH €1 S2aR] 8.
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Our Lord! We are believers, so
forgive us and have mercy upon
us; and you are the best of those

who have mercy. .

& VIMIRI URd(E212! A3 ehiiel dicall, HI2

d APIRI IYNIE HIS S, Viel YRR UR €Al
52, el g el By el S2eR] 8.

19
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Our Lord! Grant us mercy from
yourself and prepare for us a right

[choice] of our affair. —_—

3 vl URdRME21R! Ypial aid) uiiel el
ariel 52, Vil BRI S1RlH] Vel AFUI
V.

18

(15)

Our Lord! Grant us mercy from
yourself and prepare for us a right

[choice] of our affair. —_—

3 vl URdRME21R! Ypial aid) uiiel el
ariel 52, Vil BRI S1RlH] Vel AFUI
V.

18
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Our Lord! Do not lay upon us a

task such as you did lay upon

those who were before us.
2:286

3 iRl uRdRaIR! Rl GuR Wd
olley ot ativ, Yol BRI RN G5
Guz cinl &d.
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Qur Lord! Do not lay upon us a
task such as you did lay upon

those who were before us.
2:286

3 iRl uRdRaIR! Rl GuR Wd
olley ot ativ, Yol BRI RN G5
Guz cinl &d.



w5 - A, 0

B Cadiya WAL Y b llias 45 )
W &l sy U by
G Al a3l JE U Saits
5)
Our Lord! Do not load upon us that
which we have not strength to bear
[Our Lord!] pardon us, forgive us,
and have mercy upon us; You are
our Master. So help us against the
unbeliever people. 2286

& VIRI URdRE21R! A2dl ofiy IR BUR of olmv,
9% Guisaiell 214 Al o &2, 21 21H13) oyl
HIS SRHId, Vial HHHIRI AetIElA 0120 €, 2o VHHIR
Bu2 284 s2, ¢ v MRl Hilks 8. asll ¢ o
AsieLNuploll ysioEpi 2P Hee 52,

8
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Our Lord! Do not load upon us that
which we have not strength to bear
[Our Lord!] pardon us, forgive us,
and have mercy upon us; You are
our Master. So help us against the
unbeliever people. 2:286

& ViHIRA yaREsNR! 24l ofiey 211P) GuR of oipy,
ae) Guisciell 214 2AlBd of g1, ial 211 oyl
HIG SRHId, Viol BHHIRI dYetIGlal 01220 €, 249 AHIR
Bu2 284 52, ¢ o MRl HIlts 8. a2l q «
uisieslvpiiol ysioiapi w1 HeE 2.
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Qur Lord! Forgive me, and my
parents, and [all] believers at the

day of judgment.
14:41

& ViHIRI UdR(EanR! & Ead B2101 Aapdi
Biiagl, d [€a) Hel deil HiIR1 H1-oiiual d2l
HVARicliol HIS S3) £
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Qur Lord! Forgive me, and my
parents, and [all] believers at the

day of judgment.
14:41

& VRN URdR(RanR! & [Ea @210 dapdi
BHId2, d [EdA) Hal Al HiRI HI-¢iual d2l
HiVificllal HIS S53) £,

17
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13
13 Our Lord! Do not cause our hearts

Our Lord! Pour out patience upon to go astray after having guided us,

us and let us die as submissive and grant us mercy from yourself.

[to the will of God]. 2126 Indeed you are the [Most Generous]
' giver. 3.8

& VIRl UalEaR! 4HIRI Rdlal [Belad

hY

& VHIRI URdR(EaNR! I3 Bu 2Avi=el
dRAIE cdRAId €, Vol WiHal 1 GlIAdHiY
Hid B, S 1A HRiGHIo Sl

16
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Our Lord! Pour out patience upon
us and let us die as submissive
[to the will of God]. o196

& VIR URdR(EdNR! 21413 BuR Acial)
dRAIE dR32dlc)) £, Uicl Ml A1 GIAAHIY
Hid ViU, S DN PRAGHIO! ST

16

Vil ugd), SPHISIN o S2cl. Vol WHa

uidiell efrRaleHi) 264d idl 52. d il

M2l o122l s2612) 9.
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Our Lord! Do not cause our hearts
to go astray after having guided us;

and grant us mercy from yourself.
Indeed you are the [Most Generous]

giver. 3.8

& VIR URdR(ENR! BRI Rdial [Belald
BN uL), SIHISIN o S2dl. Vi VA
uidiell oiIR211EHi) 2EHd ddl 5. d el
il o2il2l seeR) 9.

9
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Our Lord! Indeed we do believe.
So forgive our sins, and protect

us from the punishment of the fire.
3:16

& BHIRI YdR(Ea1R! A i) Bu il
aicall SIRA, %=l 213121 2ee! vi2il €, Vol
ViHal BRIl Avell orRiid Q.
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(7
QOur Lord! Indeed we do believe.
So forgive our sins, and protect

us from the punishment of the fire.
3:16

& VHIRI Yd(E21R! A diF) By galel
aicll 1A, F=il V121 dfee! viz= €, Vol
ViHAl VAPIoll Av2il orRiId Q.
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Our Lord! Overcome [the dispute]
between us and our people with truth;
you are the best of those who overcome

[disputes]. 7.89

& VHIRI UdAEaNR! HIB) Vel WHIZ
Shell a3 &Sell Sal SuId) €, Vsl
oy 21i2i) cied? S2Adl S2elR .
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Our Lord! QOvercome [the dispute]

between us and our people with truth;
you are the best of those who overcome

[disputes]. 7.89

& VHIRI UdAEaNR! 4HIB) Vel WHID)
S¥ell a3 &Sell Sal SuId) €, Vol ¢
oy 21i2i) cied? S2Adl S2elR .

15
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Our Lord! Grant us what you have
promised us on [the account of | your
Messengers. And do not disgrace us
in the day of resurrection. Indeed you
will not fail the appointment 3104

& ViHIRI UaRRIR! d Uldiell 22j@ell #RSd
2P 2018 & el 521 B A cAE) Vel Bidel
52, Vo SARdell Rad DM W& vigetpdl of
52, O1RIS ¢ dIE| ofl G131 SRefI2 12l

14
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Our Lord! Grant us what you have
promised us on [the account of | your
Messengers. And do not disgrace us
in the day of resurrection. Indeed you
will not fail the appointment 3104

& VIRl yaR(oNR! A uldiell 23YGell HIRSd
21 213 & alAel 5] B A AIRAE) Vixal videl
52, Yiol sARIdell R 21IE) MER vigetidl of
52, RIS ¢ dIZEI ofl 6121 50112 o1l
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Our Lord! We have believed in what
you have sent down, and we followed
the messenger; so write us down

among the witnesses. [

& apiRI uaRRIIR! ¥ S A oiffid 53 B,
213 Aol BuR dhilel dicall, Vel VA diR
224doll dIiERd) s3). Sell V1M o1 diR
23@otl e avil a.
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Our Lord! We have believed in what
you have sent down, and we followed
the messenger;, so write us down

among the witnesses. i

& BRI URARRIR! ¥ S¢ A alilsa 53 8,
21 deotl BuR alel dicall, Vial VA dIR
24aoll AiIgied) 53, el P ol diRl
2ol daiehi vl a.
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Our Lord! Forgive us our sins and
our extravagance in our affair, set
firm our feet and help us against

the unbeliever people. 3-147

& VIR URaR(E2NR! BiIRI 2l vigRil €.
Viol VN VRN HAHGIGHT ¥ (BsAEcRA)
53] 8 d uel o120l € Vil Bixal AlfidsEeH
2Mv1. ol WsIELNVAlell YSI01EHT 211D
HEE S2

12
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Our Lord! Forgive us our sins and
our extravagance in our affair, set
firm our feet and help us against

the unbeliever people. 3-147

& VIR URaR(E2NR! BiIRI 2l vigRil €.
Viol VN VRN HAHGIGHT ¥ (BsAEcRA)
53] 8 d uel o120l € Vil Bixal AlfidsEeH
2Mv1. ol WsIELNVAlell YSI01EHT 211D
HEE S2
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Our Lord! Indeed, we have heard one
calling to the faith [saying :] “believe in
your Lord” then we believed. So, our
Lord, forgive us our sins, and expiate from

us our evil deeds, and make us die with
righteous people. 3:193
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& VIRl URAR(ENR! VU2 VN A Yellflal
Iy YNelIR - UAiiRal) diilelell des
aildiddl AiGIwA. dl 20 et @ Biicaul,
& ViHRI URaR(EdNR! BPHIRI el vzl €
tal BRIR) ofRigRAl ViRIN §R 53 €, el
il A5 alslel 218 glerapiiel Goid Q.

13
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Our Lord! Indeed, we have heard one
calling to the faith [saying :] “believe in
your Lord” then we believed. So, our
Lord, forgive us our sins, and expiate from
us our evil deeds, and make us die with
righteous people. 3:193

& VIRl URAR(ENR! VU2 VN A Yellflal
Iy YNelIR - UAiiRal) diilelell des
aildiddl AiGIwA. dl 20 et @ Biicaul,
& ViHRI URaR(EdNR! BPHIRI el vzl €
tal BRIR) ofRigRAl ViRIN §R 53 €, el
il A5 alslel 218 glerapiiel Goid Q.
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